
ST. STANISLAUS KOSTKA CHURCH 
PARAFIA ŚW. STANISŁAWA KOSTKI 

1923-2021 

SCHEDULE OF MASSES 
MSZE ŚWIȨTE 

 
Weekdays: 

Tuesday, Wednesday, 
Thursday & Saturday 

9:00 AM - English
Friday

7:00 PM - Polish 
Saturday:

6:00 PM - Polish
Sunday 

  8:30 AM - Polish 
10:00 AM - English 
 11:30 AM -  Polish

Holy Days Schedule - Świȩta: 
9:00 AM - English 
7:00 PM – Polish

Office Hours - Kancelaria Parafialna:

Secretary - Sekretarka: Monika Tutka
Monday: closed - nieczynne 

Tuesday: 9:00 AM - 5:00 PM 
Wednesday: 9:00 AM - 5:00 PM 

Thursday: closed - nieczynne
Friday: 9:00 AM - 3:00 PM 
Saturday: closed - nieczynne 

RECTORY - PLEBANIA 
109 York Avenue, 

Staten Island, New York 10301
 

Tel: 718-447-3937 Fax: 718-815-5733 
parish@stanislawkostkasi.org
pastor@stanislawkostkasi.org

www.stanislawkostkasi.org

Pastor - Proboszcz 
Rev. Canon Jacek Piotr Woźny

 
Deacon - Diakon 
Vincent D’Silva 

Eucaristic Minister 
Nadzwyczajny Szafarz

 

Mariusz Tutka
Andrzej Gorzelski

Music Director – Organista:
 

Alicja Kenig- Stola 
tel:718-689-4720  

Polish School - Polska Szkoła: 
Principal - Dyrektor 

Dorota Zaniewska 
tel: 347-302-1595 

www.psstatenisland.w.interia.pl
 

Confessions- Spowiedź:
Friday - Piątek 

6:00 PM - 7:00 PM

Sacrament of Baptisms - Chrzest Św.:

First Sunday of  month 11:30 AM 
Pierwsza niedziela miesiąca 11:30 AM 

Weddings – Śluby: 

By appointment 6 months before; 
Zgłoszenie 6 miesięcy przed ślubem.



MARCH  28, 2021
PALM SUNDAY OF THE 
PASSION OF THE LORD
NIEDZIELA PALMOWA

Saturday / Sobota
  6:00 P.M. Ś.P. Marrianna i Stefan Mucha oraz 
                   Władysław Krok od wnuczki z 
                   rodziną.

Sunday / Niedziela
  8:30 A.M. Ś.P. Marianna i Stanisław 
                    Kowal od rodziny.
10:00 A.M. L.M. Veronica & Fr. Biron D'Silva 
                   from Viny D'Silva & Family.
11:30 A.M. Ś.P. Andrzej Waśkiewicz (8 rocznica 
                    śmierci).

GORZKIE ŻALE

Tuesday/ Wtorek
9:00 A.M.  L.M. Joseph N. & Frances Piciocco    
                  & Lillian & Joseph Patrick Murphy.

Wednesday / Środa
9:00 A.M. Cosmo & Libera Piciocco & Dominic
                  & ClaraTucciarelli. 

HOLY THURSDAY - WIELKI CZWARTEK
7:00PM 

Evening Mass of the Lord’s Supper 
Msza Wieczerzy Pańskiej

GOOD FRIDAY - WIELKI PIĄTEK
7:00 PM 

Celebration of the Lord’s Passion 
Liturgia Męki Pańskiej

HOLY SATURDAY - WIELKA SOBOTA
7:00 PM

The Easter Vigil 
Wigilia Paschalna

APRIL 4, 2021
EASTER SUNDAY OF THE 

RESURRECTION OF THE LORD
NIEDZIELA ZMARTWYCHWSTANIA

PAŃSKIEGO

  7:00 A.M. REZUREKCJA.
10:00 A.M. For God's blessing for Aleksandra 
                    Baciszewska (105 Birthday)
11:30 A.M. Ś.P. Ojciec Emil Rufin Turek od 
                    brata z rodziną. 

MARCH 28, 2021
PALM SUNDAY OF THE 
PASSION OF THE LORD

[Christ Jesus] humbled himself,
becoming obedient to the point of death,

even death on a cross.
— Philippians 2:8

TODAY’S READINGS
Gospel at the Procession with Palms — Jesus’
entry into Jerusalem (Mark 11:1-10 or John
12:12-16).
First Reading — In spite of my sufferings I
am not disgraced. I am not put to shame
(Isaiah 50:4-7).
Psalm — My God, my God, why have you
abandoned me? (Psalm 22).
Second Reading — Christ emptied himself,
and God filled this emptiness with exaltation
(Philippians 2:6-11).
Gospel — The account of Christ’s passion
according to Mark (Mark 14:1 — 15:47 [15:1-
39]).

HOLY WEEK
For the Palm Sunday Gospel, we return to the
Gospel according to Mark. The account of the
Passion takes up nearly one-third of Mark’s
entire Gospel and, of all the evangelists, he is the
one who presents the details most graphically. He
depicts the humanity of Jesus most intensely,
describing his sufferings thoroughly. Mark
portrays Jesus as a complete fulfillment of the



“Suffering Servant” of Isaiah, the obedient,
humble slave dying on a cross of whom Paul
speaks in Philippians. But it is important to
remember that we call this “Holy Week” and not
“sad week” or “suffering week,” for each of the
readings today, even the lamentations of the
psalm, end in the promise of the strength and
hope that is granted by God to those who
faithfully give of themselves in love. As we enter
into this week through these readings, we must
reflect deeply on the sufferings of Jesus, but still
be confident in the joy of risen, eternal life that
awaits all of us who faithfully walk with him
through these days.

PALM SUNDAY OF THE PASSION OF THE
LORD

Palm Sunday marks the beginning of
Holy Week and previews its themes and events.
Today’s liturgy begins with the commemoration
of Jesus’ entry into Jerusalem. The Roman
Missal gives three options for how this can be
done, the most elaborate of which begins with
the priest, ministers, and the entire assembly
outside. The Gospel account of the entry is read,
after which palms are blessed and distributed.
Then everyone enters the church in procession,
singing songs or psalms. However, the joy is
temporary; the Passion narrative recounts how,
after an intimate meal with his disciples a few
days later, Jesus is arrested, tortured, crucified,
and buried. The reading from Isaiah is one of
four Suffering Servant songs, while the psalm
likewise gives voice to the suffering of the
innocent. The reading from Philippians affirms
the Incarnation as God’s embrace of the entire
human situation, including suffering and death.

SUFFERING . . .

It may be Palm Sunday, but the Passion is
far more prominent in today’s liturgy, which
invites us to follow Jesus from his triumphant
entrance into Jerusalem to his crucifixion and
burial. It simply overflows with the sorrow and
intimacy that will be dominant themes in Holy
Week. 
The first reading from the book of Isaiah gives
voice to the suffering of an innocent person—
perhaps a prophet—or the people as a whole. The
refrain for the Psalm is Jesus’ cry from the cross
(Mark 13:14), a cry of absolute, existential
loneliness. The great kenotic (emptying) hymn in
Philippians provides a stunning portrait of Jesus’
ultimate emptying, simultaneously intimate and
cosmological.

… AND INTIMACY
All four Gospels have a Passion narrative. While
there is agreement on the main events—an
intimate meal shared by Jesus and the disciples,
betrayal by Judas, prayer in Gethsemane
followed by Jesus’ arrest, trial, and crucifixion—
each Gospel has unique variations that give it a
particular meaning or tone. In today’s Gospel
from Mark, Jesus is anointed by an unnamed
woman in the house of Simon the leper. All the
Gospels have Jesus being anointed by a woman,
but only Mark puts this scene just before the Last
Supper. Jesus says the anointing is preparation
for his burial; it is as if the woman could see a
prophet’s suffering in Jesus’ life and feel it in his
presence. Moved by compassion, she empties her
jar of expensive nard on his head, pouring out
her love in a profoundly intimate act. Perhaps she
will also join the women who witness the
crucifixion from afar (Mark 15:40–41), after the
Twelve seem to be long gone.

Palm Sunday invites us to follow Jesus
through the rest of Holy Week. By moving us to
feel the injustice and the suffering endured by
Jesus, this week’s liturgies and devotions present
us with those same choices. Perhaps, like the
unnamed woman, we can open ourselves to
others’ suffering and respond with love and
compassion. Or perhaps, like the Twelve, we will
be conspicuous by our absence.



THE LITURGIES OF HOLY WEEK
Holy Week is the culmination of the liturgical
year. During these holy days, the liturgy will lead
us, with Jesus, to the depths and to the heights.
It begins with a harsh juxtaposition, as we carry
palms in remembrance of Christ’s triumphant
entry into Jerusalem and then listen to the
Passion according to Matthew, as the King is
handed over for crucifixion. Then, on Holy
Thursday, we remember the night Jesus was
handed over—the night he gave himself for us
and to us, to live in our midst forever in the
sacrament of his Body and Blood. On Good
Friday, we touch with our hands the mystery of
the Lord’s cross, the instrument of torture that
has become the tree of life. Then, at the great
Easter Vigil, the lighting of the paschal candle
speaks to us of the triumph of light over
darkness, of life over death. The resurrection of
the Lord becomes a living reality in our midst as
the catechumens for whom the Church has
prayed throughout Lent are plunged into the
mystery of Christ’s death and share in the glory
of his resurrection. These are indeed holy days,
the culmination of the Church’s liturgy, and an
invitation to participate in the very life of Christ.
Come, let us worship.

PRAYER FOR HEALING SICKNESS.
Loving and ever-present God, we believe

that your grace is sufficient for all things.
Comfort us a new by your presence. Allow that
in our weakness we may be made strong, in our

grief, consoled, and in our ignorance, wise.
Protect and guide us that we may know the way
to take and that at each crossroad of life we may
see the right path to choose. Safeguard us by
your power, uphold us your kindness, and warm
us by your love. By your divine grace help us to
do what is right, to act courageously, to love our
neighbors, to forgive our enemies. By your grace,
bless us through Jesus Christ our Lord. Amen.

For the sick: Anne Padula, Barbara

Bielawski, Robert Kozłowski, Josephine

Ostrowski, Cecylia Bednarczyk, Joseph

Wojtowicz, Krzysztof Paluch, Daniela

Błaszczyk.

28 MARZEC 2021
NIEDZIELA PALMOWA

Dla nas Chrystus stał się posłusznym aż do
śmierci, i to śmierci krzyżowej. 

Dlatego Bóg wywyższył Go nad wszystko i
darował Mu imię ponad wszelkie imię.

(Por. Flp 2, 8-9)

Pierwsze czytanie (Iz 50, 4-7) Nie zasłoniłem
mojej twarzy przed zniewagami i wiem, że nie
doznam wstydu.
Psalm (Ps 22 (21) Boże mój, Boże, czemuś
mnie opuścił?
Drugie czytanie (Flp 2, 6-11) Chrystus uniżył
samego siebie, dlatego Bóg Go wywyższył.
Ewangelia (Mk 14, 1 – 15, 47) Męka naszego
Pana Jezusa Chrystusa.

Wszystko przeminie, ale znaczenie
śmierci Chrystusa za nasze grzechy, będzie trwać
przez wieczność całą. On przyszedł, aby zbawić
swój lud od jego grzechów i dać życie w
obfitości. W Jego śmierci jest nasze życie. Przez
krew Jego krzyża, mamy odkupienie -
odpuszczenie grzechów. Zostaliśmy wykupieni i
uniewinnieni drogą krwią Chrystusa, jako
baranka niewinnego i nieskalanego, abyśmy byli
święci i nienaganni przed obliczem Boga. Nasz
umiłowany Pan, uniżył samego siebie, stając się
posłusznym aż do śmierci i to śmierci
krzyżowej... Umiłował nas do końca... Jakże my
ujdziemy cało, jeżeli zlekceważymy tak wielkie
zbawienie?



MIĘDZY PALMĄ A KRZYŻEM
Słowo Boże Niedzieli Palmowej, zwanej

także Niedzielą Męki Pańskiej, ukazuje
kulminację dramatu Boga, który wszedł w dzieje
człowieka. Następuje wyraźna intensyfikacja
w y d a r z eń i z a g ę s z c z a s i ę a t m o s f e r a
zainteresowania Jezusem z Nazaretu. Podczas
uroczystego wjazdu Chrystusa do Jerozolimy,
gdy śpiewano radosne „Hosanna”, można było
odnieść wrażenie, że wszystko poszło jak z
płatka. Aby doprowadzić ludzi do domu Ojca w
niebie, Pan Jezus musiał ich najpierw przekonać
do siebie.

Wielki tłum, który przybył na święta
Paschy do Jerozolimy, ścielący drogę gałązkami
z palm i wołający: „Błogosławiony, który
przychodzi w imię Pańskie”, robił wrażenie
przekonanego. Dalszy bieg wypadków dowiódł
jednak, że sprawa Jezusa z Nazaretu wcale nie
była dla tych ludzi oczywista. Wszak nawet
wśród wiwatujących stawiano sobie pytanie:
„Kto to jest?”. Ci właśnie ludzie z tłumu za kilka
dni będą wołać: „Ukrzyżuj Go!”. Widać, jak
mało o Nim wiedzieli. W „demokratycznym”
plebiscycie postawili na Barabasza.

W kontekście dramatycznych wydarzeń
Wielkiego Tygodnia wszyscy razem i każdy z
osobna musiał sobie jeszcze raz odpowiedzieć na
pytanie, które już wcześniej postawił swoim
uczniom Chrystus: „A wy za kogo mnie
uważacie?”. Arcykapłani i uczeni w Piśmie -
jeszcze zanim sobie na to pytanie odpowiedzieli -
już „szukali sposobu, jakby Jezusa podstępnie
ująć i zabić”. Skoro trzeba to było zrobić
„podstępnie”, to znaczy, że nie było ku temu
obiektywnych powodów. Chrystus dla tej grupy
ludzi był po prostu osobą niewygodną, wręcz

niebezpieczną, bowiem demaskował ich słabość.
Pogubili się również w tym wszystkim

Apostołowie. Nie tylko Judasz, który „szukał
dogodnej sposobności, jak by Go wydać”. Ciągle
podejrzewamy, że dla niego była to zarazem
ostatnia sposobność, by jeszcze na Chrystusie
coś niecoś zarobić. Wiele jednak przemawia za
tym, że chciał w ten sposób wymusić na Nim
„siłowy” wariant przejęcia władzy nad Izraelem
(nie tylko duchowej). W ogrodzie Getsemani
swoją ludzką słabość ujawnili również ci
najważniejsi z grona Dwunastu - Piotr, Jakub i
Jan, którzy nawet jednej godziny nie potrafili
wytrwać z Chrystusem na modlitwie, „gdyż oczy
ich były snem zmorzone”. Piotr zdaje sobie
sprawę, że zwłaszcza od niego Chrystus ma
prawo oczekiwać odważnego świadectwa.
Odruchowo chwyta nawet za miecz, a potem -
również odruchowo - kapituluje przed zwykłą,
służebną kobietą: „Nie znam tego człowieka”.

To prawda, że zaraz potem „wybuchnął”
szczerym płaczem. Ale prawdą jest również to,
że w kontekście doświadczeń Wielkiego
Tygodnia pewniacy zawiedli.

Tym większy podziw i szacunek
wzbudzają ewangeliczni bohaterowie z drugiego
i trzeciego planu. Jak choćby czyniąca „dobry
uczynek” owa (wedle tradycji niegdyś mocno
grzeszna) kobieta „z alabastrowym flakonikiem
prawdziwego olejku nardowego”, namaszczająca
ciało jeszcze żywego Chrystusa na Jego przyszły
p o g r z e b . W z b u d z a s z a c u n e k S z y m o n
Cyrenejczyk, wprawdzie „przymuszony”, ale
przecież wyciągnięty z grona tych, którzy byli w
tym trudnym momencie bardzo blisko Jezusa.

Wzbudzają szacunek stojące blisko
krzyża niewiasty i - równie odważny - Józef z
Arymatei, dopominający się o ciało Chrystusa.
Nawet dobry łotr ze sceny konania uczy nas, jak
zbawienny użytek może zrobić nawet najbardziej
grzeszny człowiek, gdy się znajdzie w bliskości
Jezusa. I jeszcze jeden paradoks warto zauważyć:
gdy najbardziej wierzący zwątpili, to właśnie
pogański setnik jako pierwszy (jeszcze przed
zmartwychwstaniem Chrystusa) wyciąga
religijny wniosek z tego, co się stało na
Golgocie: „Prawdziwie ten człowiek był Synem
Bożym”. To radosne, że Chrystus miał dla kogo
umierać.



TRIDUUM PASCHALNE. CO TO JEST
TRIDUUM PASCHALNE?

Łacińskie słowo triduum oznacza dokładnie
"trzy dni". Możemy więc rozumieć triduum również
jako trzy fazy odkupienia: ostatnia wieczerza, śmierć
Chrystusa na krzyżu oraz złożenie w grobie i cud
zmartwychwstania. W te dni poprzedzające
Wielkanoc wierni na całym świecie w skupieniu i
modlitwie przygotowują się na śmierć Jezusa
Chrystusa, a następnie cud Zmartwychwstania
Pańskiego.

TRIDUUM PASCHALNE PRZEBIEG. WIELKI
CZWARTEK

Obchody rozpoczynają się wieczorną mszą
świętą Wieczerzy Pańskiej, celebrowaną w Wielki
Czwartek, a kończą - nabożeństwem nieszporów w
Niedzielę Wielkanocną. W Wielki Czwartek w
kościołach odbywa się obrzęd obmywania nóg,
symbolizujący pokorę, jaką powinni się odznaczać
uczniowie Chrystusa. W Wielki Czwartek upamiętnia
się Ostatnią Wieczerzę Chrystusa i jego uczniów.

Tuż po wieczerzy Pańskiej Najświętszy
Sakrament jest przenoszony do tzw. kaplicy
przechowania (ciemnicy), gdzie odbywa się adoracja.
Na pamiątkę modlitwy Jezusa w ogrodzie oliwnym, a
następnie jego pojmania i uwięzienia, adoracja trwa
przynajmniej do północy. Wyraża ona wdzięczność
wiernych za dar ustanowienia eucharystii. W czasie
czuwania wierni rozmyślają nad ostatnimi chwilami
Jezusa przed męką i śmiercią na krzyżu.

TRIDUUM PASCHALNE PRZEBIEG. WIELKI
PIĄTEK

Wielki Piątek to dzień śmierci Chrystusa.
Tego dnia nie odprawia się mszy świętej. W
kościołach odprawiona zostanie tylko liturgia Męki
Pańskiej. W jej trakcie adorowane jest drzewo krzyża,
które staje się znakiem zbawienia. Po zakończeniu
liturgii następuje wystawienie Najświętszego
Sakramentu i przeniesienie go do symbolicznego
Grobu Pańskiego.

TRIDUUM PASCHALNE PRZEBIEG. WIELKA
SOBOTA

Mszy świętej nie ma także w Wielką Sobotę.
Tego dnia wierni święcą pokarmy i odwiedzają Groby
Pańskie. Wieczorem gromadzą się na liturgii Wigilii
Paschalnej, która zalicza się już do niedzieli
Zmartwychwstania Pańskiego.
W trakcie nabożeństwa święcony jest ogień i woda.
Wierni odnawiają przyrzeczenia chrzcielne. Zabrzmi
też radosne Alleluja, a o północy w kościołach
zabrzmią dzwony.

FINANCIAL REPORT 
RAPORT FINANSOWY

Sunday – March 21, 2021
I - $2,356   
II Easter Flower's - $2,303
Fuel - $70   TOTAL : $6,378
Membership 2021 - $565

THE CARDINAL’S ANNUAL
STEWARDSHIP APPEAL 2021

 Goal: $13,000.00
Pledge $9,340
Paid: $9,340

Participation: 69 families
Thank you for the continued sacrifice.

Usługi projektowania w zakresie:
Usług inżynierskich.

Nowe budynki, dobudowy, przebudowy.
Zatwierdzanie aplikacji w NYC Department of

Buildings.
Legalizacja zmian związanych z otrzymanymi.

Violations.
Inspekcje asbestowe, inspekcje inżynierskie.

Jesteśmy firmą, która zapewni pomoc w
sprawach związanych w zakresie architektury. 

Mówimy po Polsku:
KONTAKT

Karolina Sadelski - 718-667-8500
email: ksadelski@permanentengineering.com

O G Ł O S Z E N I A  D R O B N E



1. Polskie delikatesy - Polish-European American
Deli M.E Inc  - ZAPRASZAJĄ -1214 Forest Ave,
Staten Island, NY 10310 - kontakt (347) 861-7181.
2. Domowe obiady oraz polskie dania na miejscu i na
wynos, a także catering na wszystkie imprezy i święta
oferuje LUK & BART - 2960 Richmond Terrace,
S t a t e n I s l a n d . K o n t a k t : 7 1 8 - 5 1 0 - 2 9 3 2 ,
www.lbpierogi.com
3. Domowe wypieki ciast oraz tortów. Kontakt – Jola
347-385-2979.
4. Tradycyjne polskie ciasta i torty oraz ciasta
bezglutenowe i vegańskie. Kontakt - Monika 347-
439-3832.
5. FIDELIS CARE – ubezpieczenia zdrowotne,
przeznaczone dla dzieci i dorosłych w każdym wieku.
Kontakt - Agnieszka Rola 347-738-2569,
MEDICARE 65 & up – program dla seniorów -
Halina 718-926-5180.
6. Usługi krawieckie. Kontakt: Wanda 929-255-
8158
7. Polski adwokat wypadkowy. Kontakt - Joanna
Płońska (646) 791-2700.
8. Profesjonalne rozliczenia podatkowe i prowadzenie
księgowości dla firm. Kontakt - Magdalena Major -
EA 347-277-5892.

Zaproszenie Al-Anon
Grupa Al-Anon zaprasza rodziny i przyjaciół

uwikłanych w problemy alkoholowe na spotkania.
Naucz się jak postępować, jak pomagać sobie i
innym.  

Grupa “Nadzieja” w każdą środę o godz. 7pm
na platformie Zoom, ID 820 760 9613, passcode
(haslo): nadzieja Grupa “Odwaga do Zmian” w każdy
piątek o godz. 7:30pm, przy kościele św. Stanisława
(po prawej stronie kościoła schodami w dół), 101
East 7th Street, New York.

Nie ma zapisów ani opłat. Każdy może
przyjść. 

Tel. 646-833-5814, email:
odwaganadziejanyc@gmail.com

Spotkania Grupy WYSPA NADZIEJI w każdą środę
o 7:00 pm.... online

https://meet.jit.si//  AAWyspaNadzejiUSA  
lub  

https://meet.jit.si/static.dialinfo.html?
room=AAWyspaNadziejiUSA

VIGIL CANDLES BEFORE 
THE TABERNACLE 

THE MOST BLESSED SACRAMENT. 
   March 28 – April 4, 2021 

Joseph Piciocco: Living & deceased members of 
the: Piciocco, Tucciarelli, Mastropaolo & Levato 
Families.
J. Coogan: 

1. In memory of the deceased members of the 
Kamienowski, Zagajewski, Urgo, 
Thompson Families.

2. Good health for our Family. 
Teresa Ascher : 

1. L.M. Teresa & Anthony Romanik.
2. L.M. Josephine, Marianna & John Prazych.
3. Special Intention. 

J. Ostrowski: 
1. L.M. Daniel & Emily Ostrowski.
2. Living and deceased members of the 

Ostrowski, Perkowski & Raducha Families.
3. For good health for sisters Angela & 

Catherina & brother Philip.
Helene Hartmann-Pulaski:

1. L.M. Pulaski Family.
2. L.M. Smieya Family.
3. L.M. Margaret Etter.

Rita & Bill Kreamer: 
1. L.M. Diana & Louis Mrozinski.
2. Special Intention. 

Barbara Siuzdak: In Thanksgiving.
Elissa McDonald: 

1. L.M. Theresa DiResta.
2. Good Health – Gary Aimesbury.
3. Good Health - Felicia Krause.

Veronica Althea Modzelewski:
1. L.M. Brian G. Schiels.
2. L.M. Josephine & John Modzelewski.
3. L.M. Modzelewski, Lendzian & 

Sienkiewicz Families.
A.Bruschett: L.M. Wacława, Zdzisław & 
Włodzimierz Kowalczyk.
Anna Kozłowski: Ś.P. Stanisław Kozłowski. 
Roberta Jason O'Hanlon & Family: 

1. L.M. Richard & Jane (Jastremski) Jason 
2. L.M. Peter & Glenn Johnson.
3. Gratitude.
4. Good health & safety.
5. Guidance.

Maria Tomaszuk – Ś.P. Adam Tomaszuk i 
                                 Władysław Kobeszko.



Aldona Pyrchla, DDS
511 68th St., Brooklyn

Tel: 718-238-3025
Ubezpieczenia: PPO, Medicaid, Fidelis

POLSKI ADWOKAT
Nieruchomosci (closings)

Testamenty, Problemy finansowe
Sprawy immigracyjne i inne.

Beata Gadek, Esq.
1200 South Ave., Suite 201

Staten Island, NY
Cell (347) 524-1587

Email: gadeklaw@gmail.com

Consider Remembering
Your Parish in Your Will.

For further information, 
please call the Parish Office.

The Most Complete
Online National

Directory of
Catholic ParishesCheck It Out Today!

DOMA EXPORT CO., INC.
1700 W. Blancke Street

Linden, NJ 1-800-229-DOMA
email: info@domaexport.com

www.domaexport.com
Wysylki  Paczek do Polski

Wesela, Komunie, Chrzciny & Urodziny  ZAPRASZAMY!!
454 Midland Ave., Garfield, NJ 07026

973-478-8590 |  www.TheRoyalManor.com

Celebrate your new beginning with style,
glamour and elegance as our team brings your
wedding dreams to life right before your eyes!

Where All Your Weddings Dreams Come True!

FIRMA ADWOKACKA
SPECJALIZUJACA SIE W WYPADKACH

• NA BUDOWIE • SAMOCHODOWYCH
• WYPADKI W PRACY • SOCIAL SECURITY DISABILITY

SAVINO & SMOLLAR, P.C.
STATEN ISLAND

60 Bay Street 7th Floor • 718-448-8121
MANHATTAN

132 Nassau Street 12th Floor • 212-732-8333

MOWIMY PO POLSKU

894350 St Stanislaus Kostka Church

POLSKIE DENTYSTKI
DR. ANNA JACHNIEWICZ
& DR. EVE JACHNIEWICZ

WSZYSTKIE
ZABIEGI DIAGNOSTYCZNE:
MOSTY, KORONKI, PROTEZY

LECZENIE KANALOWE
LECZENIE DZIASEL, PLOMBY

KOSMETYKA, ETC.
1285 Richmond Ave.,

Staten Island, New York 10314
718-761-4949

Catholic Cruises and Tours and The Apostleship
of the Sea of the United States of America

Take your FAITH ON A JOURNEY.
Call us today at 860-399-1785 or email
eileen@CatholicCruisesandTours.com

www.CatholicCruisesandTours.com

(C
ST

 2
11

79
90

-7
0)

www.jspaluch.com                                                       For Ads: J.S. Paluch Co., Inc. 1-800-524-0263

JOANNA KASZUBA
Awarded SIBOR top producer 2018

POLSKI AGENT NIERUCHOMOSCI
Kupno i sprzedaz nieruchomosci na terenie

New York. Bezplatna wycena domow i
mieszkan. Profesjonalna i uczciwa

wspolpraca gwarantowana.

Cell: 646-483-2174

Licensed Real Estate Salesperson
OFFICE: (718) 605-9300

FAX: (718) 605-9400
EMAIL: joannakaszuba@hotmail.com

www.DEFALCOREALTY.com
655 Rossville Ave. #224
Staten Island, NY 10309
(in the Woodrow Plaza)

POLSKI LEKARZ
Wojciech Skrzypiec, MD
Specialista chorób wewnetrznych,
chorób pluc i intensywnej opieki.

Mówi po polsku.
Na miejscu pobieramy krew, robimy
EKG, wymaz gardla, badamy cukier.
235 Dongan Hills Ave., Pokój 2E
(od Hylan Blvd. za apteka Arimed)

718-667-7756

International Shipping Available

Thomas Kowalski
Dorota Laguna

Allstate Insurance Co.

718-273-2000


